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c) La sezione «J. PAESI BASSI» è modificata come segue:
i) Il punto 3 è sostituito dal seguente:

«3. Per l'applicazione dell'articolo 82, paragrafo 2, del regolamento d'attuazione:
Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen, Amsterdam (Istituzione dell'amministrazione per l'assicura-
zione dei lavoratori dipendenti, Amsterdam).»

ii) Il punto 4, lettera b), è sostituito dal seguente:

«b) rimborsi di cui all'articolo 70 del regolamento:
Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen, Amsterdam (Istituzione dell'amministrazione per l'assicu-
razione dei lavoratori dipendenti, Amsterdam).»

d) La sezione «O. REGNO UNITO» è sostituita dalla seguente:

«O. REGNO UNITO

1. Per l'applicazione degli articoli 14 quater, 14 quinquies, paragrafo 3, e 17 del regolamento e degli articoli 6,
paragrafo 1, 11, paragrafo 1, 11 bis, paragrafo 1, 12 bis, 13, paragrafi 2 e 3, 14, paragrafi 1, 2 e 3, e degli arti-
coli 80, paragrafo 2, 81, 82, paragrafo 2, e 109 del regolamento d'attuazione:
Gran Bretagna:
Inland Revenue (Amministrazione fiscale), Centre for Non Residents (Centro per i non residenti), Benton Park
View, Newcastle upon Tyne, NE98 1ZZ.

Irlanda del Nord:
Department for Social Development (Ministero dello sviluppo sociale), Northern Ireland Social Security Agency
(Agenzia della sicurezza sociale dell'Irlanda del Nord), Network Support Branch (Servizio di sostegno alla rete),
Overseas Benefits Unit (Unità delle prestazioni all'estero), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ.
Inland Revenue (Amministazione fiscale), Centre for Non Residents (Centro per i non residenti), Benton Park
View, Newcastle upon Tyne, NE 98 1ZZ.

2. Per l'applicazione degli articoli 36 e 63 del regolamento e degli articoli 8, 38, paragrafo 1, 70, paragrafo 1, 91,
paragrafo 2, 102, paragrafo 2, 110 e 113, paragrafo 2 del regolamento d'attuazione:
Gran Bretagna:
Department for Work and Pensions (ministero del Lavoro e delle pensioni), The Pension Service (Servizio
pensioni), International Pension Centre (Centro pensioni internazionali), Tyneview Park, Newcastle upon Tyne
NE98 1BA.

Irlanda del Nord:
Department for Social Development (ministero dello Sviluppo sociale), Northern Ireland Social Security Agency
(Agenzia della sicurezza sociale dell'Irlanda del Nord), Network Support Branch (Servizio di sostegno alla rete),
Overseas Benefits Unit (Unità delle prestazioni all'estero), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ.

3. Per l'applicazione degli articoli 85, paragrafo 2, 86, paragrafo 2, e 89, paragrafo 1, del regolamento d'attua-
zione:
Gran Bretagna:
Inland Revenue (Amministrazione fiscale), Child Benefit Office (Ufficio per le prestazioni familiari) of Great
Britain, Newcastle upon Tyne, NE88 1AA.
Inland Revenue (Amministrazione fiscale), Tax Credit Office (Ufficio crediti d'imposta), Preston, PR1 0SB.

Irlanda del Nord:
Inland Revenue (Amministrazione fiscale), Tax Credit Office (Ufficio crediti d'imposta), Dorchester House, Great
Victoria Street, Belfast, BT2 7WF.
Inland Revenue (Amministrazione fiscale), Child Benefit Office (NI) (Ufficio per le prestazioni familiari dell'Ir-
landa del Nord), Windsor House, 9-15 Bedford Street, Belfast, BT2 7UW»
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